KOHTPAKT No ..../ PL060.454.071/2009 or .......... roga
(O o] Y - R P ), B nuue
NENCTBYIOUIETO HA OCHOBAHUN ..............., UMEHYEMast B

panbHernwewm «MpopaBeuy, n dupma Marimpex Ltd. &
Co., B nuue [lpesngeHta HAHywa Bacwunesckoro,
OENCTBYIOLLIEr0 Ha OCHOBaHWM YCTaBa, UMeHyemasi B
aanoHenwem «lMoKynatenby», 3akno4YMnM HaCTOALMN
KoHTpaKT o HuxecneayoLiem:

1. NIPEAMET KOHTPAKTA
1.1. MNpopasey npogan, a [lokynatenb Kynun yronb,
npoucxoXaeHus nanee UMEHYyeMbIN
«ToBap», B aCCOPTUMEHTE M Ha YCIOBUAX, YKa3aHHbIX B
MpunoxeHusax K HacTosiLemy KoHTpakTy.

2. KONWYECTBO
21. KonuyectBo ToBapa, nocTaBfsieMoro no
HacTosweMy KoHTpakTy, M CpOKM ero nocTaBKu
npueegeHbl B MpunoxeHunsax k HacTosawemMy KoHTpakTy.
OpWeHTUPOBOYHbBIA 0DBbEM KaXaoW napTMM MOCTaBKM
onpepensieTca AonofiHuTenbHbIM  MpunoxeHunem,
€CNN CTOPOHBI HE COrnacylT UHOe.
2.2. KonnyectBo ToBapa onpegensetrca no . A.
HaknagHou [pysooTnpaBuTens, npu 3TtoM [lokynatenb
UMeeT MnpaBO NpoBepuTb Bec ToBapa BO BpeMsi €ro
BbIFPY3KW Ha CTAHLMW HA3HAYEHUS.
3. KAYECTBO TOBAPA

3.1. KauectBO npogaHHoro no Hacrosiwemy KoHTpakTy

TOBapa OOJDKHO COOTBETCTBOBATb nokazartenaw,
npmBeaeHHbIM B annO)KeHVIFIX K HacTtoduemy
KOHTpaKTy, M noareepXoatbCA  yaoCToBepeHuem

kayectBa [pousBoguTens, npunaraemMbiM OTAENbLHO
Ha kaxaytio naptuo Toapa. lMog naptuen Tosapa
NMoHUMaeTcsl OObeM, OTIpYXaembli U Criegyrowmn no
OAHOMY COMPOBMAMTENBLHOMY AOKYMeHTY. [lokynatenb
MMeeT npaBO MNPOBECTU HE3aBUCUMMYK 3IKCNepTusy
KayecTBa ToBapa BO BpPEMSI €ro BbIrPy3KM Ha CTaHLUK
Ha3Ha4YeHus.

3.2. MNpn otbope obpasuos Ans NPOBEPKU KayecTBa
ToBap pgomkeH 6ObiTb COOTBETCTBYHOLWMM 0bBpasom
naeHTUduUMpoBaH (o603HayeH Kak Tosap,
ABNAOLLMIACA NpeaMeToM AaHHoro KoHTpakra).

4. TPAHCIOPTHBbIE YCINOBUA

4.1. ToBap no HacToslleMy KoHTpakTy noctaBnseTcsl Ha
ycrosusax DAF T[Monbckas rpaHuua B COOTBETCTBUM C

npasunamu TOSIKOBaHMS MeXayHapOAHbIX
Kommepuecknx TepmmHoB — «INCOTERMS 2000»
(MexagyHapogHas ToproBas ManaTa, Mapwx,
ny6nvkaumna No. 560).

4.2, MokynaTensb no 05 yucna Mecsua
npeaLecTByOLLEro MecsiLy OTrPYy3KK 06s3aH

npegoctasuTb poaaBuUy 3asBKy Ha OTrpy3Ky ToBapa B
npegcrodwieMm mecsaue. WMHCTpyKUMM NO  3anOnHEHUHo
Xenes3HOAOPOXHbIX HAaKNaAHbIX NpeaocTaBnstoTes 3a 15
(naTHaguaTe) pabounmx OHs OO COrfacoBaHHOW Aathbl
NnoCTaBKM.

The Seller
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Firm of veveeiiiiieen (i, ), on behalf
of the

..................................................... 5

acting the basis, called in the further The
seller, and firm Marimpex Ltd. & Co., on behalf The
President Janusz Wasilewski, the Charter acting the
basis, called in the further The Buyer, have concluded
the present Contract as follows:

1. SUBJECT OF THE CONTRACT
1.1. The Seller has sold and the Buyer has bought coal
produced by hereinafter referred to as the
Goods on the terms specified in Appendixes to this
Contract.

2. QUANTITY
2.1. The quantity of the Goods delivered under the
present contract, and terms of its delivery are led in
Appendices to the present Contract. The rough volume
of each party of delivery is defined by the additional
Appendix if the parties will not coordinate other.

2.2. Quantity of the Goods is defined by railway bill of
consigner, thus the Buyer has the right to check weigh
during its unloading at the station of destination.

3. QUALITY OF GOODS

3.1. Quality of the Goods sold under the present
Contract should correspond to the parameters specified
in Appendices the present Contract and to be confirmed
by the certificate of quality of the Manufacturer applied
separately on each lot of Goods. The lot of Goods is
understood as the volume shipped and following under
one accompanying document. The Buyer has the right to
lead an independent inspection of quality of the Goods
during its unloading at the station of destination.

3.2. At sampling for quality check the Goods should be
identified in appropriate way (is designated as the Goods
as a subject of the given Contract).

4. TERMS OF TRANSPORTATION
4.1. Under the present Contract the Goods shall be
delivered on the terms DAF Poland Border in compliance
with rules - "INCOTERMS 2000" (the Commercial and
Industrial Chamber, Paris, publication No. 560).

4.2. The Buyer up to 05 dates of the previous month of
shipment is obliged to give to the Seller the application
for shipment of the Goods in forthcoming month.
Instructions on filling waybills are given 15 (fifteen)
working days prior to the coordinated date of delivery.

The Buyer 1

=Page



4.3. OTBETCTBEHHOCTb 3a MNPaBWUIIbHOCTb YKa3aHus
peksn3nToB [py3ononyyaTtens HeceéT NokynaTensb.

5. LEHA TOBAPA
5.1. LleHa ToBapa ycrtaHaBnueaetca B gonnapax CLUA
3a OHY METPUYECKYIO TOHHY.
5.2. LleHa ogHON METPUYECKOW TOHHbI MOCTaBMASEMOro
Tosapa onpegensetca [NPUNOXEHUAMN K HaACTOSLLEMY
KoHTpakTy.

5.3. UeHa Toeapa cornacosbiBaetca CTOpoOHamMu no
Ka)XOoOM Mecs4yHOW MapTuM ToBapa W YykasbliBaeTcd B
MPUMOXEHNN.

6. YCNTIOBUA NNATEXA
6.1. Bantota nnatexa — gonnap CLUA.

6.2. Ycnosusa onnatbl — ykasblBaeTCd B MPUNOXEHUN K
HacCTOSILLLEMY KOHTPaKTY.

6.3. baHkoBckas komuccusi 6aHka Mokynatens n 6aHka-
KoppecnoHaeHTa ©GaHka [lokynatens onnayvBaeTtcs
MokynaTtenem, 6aHkoBckas komuccusa 6aHka Npoagasua u
GaHka—KkoppecnoHaeHTa OaHka Mpopasua
onnauyueaeTcs Npogasuom.

7. CPOK U OATA NOCTABKU
7.1. ToBap, npodaHHbIM MO HacToswemMy KoHTpakTy,
nocrtaensietcss [lpogaBuomM B CPOKW, YKa3aHHble B

OOMOSTHUTENbHOM MPUNOXEHUU, corrnacoBaHHbIMU
MeCAYHbIMM NapTusaMu. CpoK AEWCTBUSA KOHTpakTa — [0
............................... roga.

7.2. [laTon nocTaBKkM CUYMTaAeTCs AaTa wTamMna Ha X.A.
cTaHumMM norpaHuyHoro nepexoda [MonbCkoW rpaHuLpbl.
CraHumn nepexoga cornacoBbiBatotcss CTopoHamyn B
MpunoxeHuax Kk HacTosiwemy KOHTpakTy Ha Kaxayto
MECSIHHYI0 NapTuIO ToBapa.
8. NOPAOOK COAYU U NMPUEMKU TOBAPA
8.1. MNpopaeeL oomkeH obecneunTb Nepeaady C Kakaon
naptven Toeapa (C BaroHamu) criefyoLmx JOKYMEHTOB:
- Konua ceptudumkaTa COOTBETCTBUS;

- opurnHarnbl X/0, HaknagHbIX;

8.2. B TeueHue 3-x paboumx gHeW Mocrie OTrPy3ku
Kaxxgon naptum ToBapa g TpaHcnopTom, [lpoaasel
nepegaet NokynaTtento cnegyowwyo nHdopMauuio:

- naTy OTrpy3Kku TOBapa;

- HOMepa BaroHoB;

- HOMepa X.4. HakNagHbIX;

- Bec ToBapa B KaXJoOM BaroHe;

- KOonuio yaocTtoBepeHus kayecTsa Npounssoantens.
8.3. Toap cuutaetca cpaaHHbIM [lpogasuom U
NpuHATLIM MokynaTtenem:

- MO Ka4ecCTBYy — COrMnacHO yOOCTOBEPEHNSA KayecTBa

SGS Polska Sp. z o.0.
- MO KOMMYecTBY — COMMacHO YOOCTOBEPEHNS
konunyectBa SGS Polska Sp. z o.0.
MokynaTenb 06s3aH 3a CBOW CYET ONfatuUTb U 3akasaTb
MHcnekumto SGS  no  onpedeneHnto  kadectBa MU
Konnyectea Toeapa npu npuémke ToBapa Ha
The Seller

4.3. Responsible for rightness menetion of details of
consignee is the Buyer.

5. PRICE
5.1. The price of the Goods is established in US dollars
per one metric ton.
5.2. The price of one metric ton of the delivered Goods is
defined by Appendixes to the present Contract.

5.3. Cost of the Goods is adjust on each Sides on the
each lot for the month and it is underlined in the
appendix.

6. TERMS OF PAYMENT
6.1. Currency of payment-US dollars

6.2. Conditions of payment - It is underlined in the
appendix to the present contract.

6.3. The bank commission of the Buyer’s bank and
bank-correspondent of the Buyer’s bank is paid
by the Buyer, the bank commission of Seller's
bank and bank-correspondent of the Seller's
bank is paid by the Seller.

7. DELIVERY DATES
7.1. The goods sold under the present contract, is
delivered by the Seller in the terms specified in
the additional appendix, the coordinated monthly
parties. Validity of the contract - Up to
.................... years.

7.2. The date of delivery shall be date of stamp the
station of Polish crossing border on the railway
bill. Stations of crossing border adjusting Sides
at the Appendixes by present Contract on the
each month lot.

8. ORDER OF ACCEPTANCE OF GOODS

8.1 The Seller should provide with each lot of Goods
(with cars) the following documents:
with cars

- Original Certificate of concordance

- Originals of railway bills

8.2 Within 3 working days after shipment of each lot

by railways the Seller shall direct to the Buyer the

following information:
- date of shipment
- car’ numbers
- weight of the Goods in each car
- copy of certificate of quality of the producer

8.3 The Goods is considered transferred by the
Seller and accepted by the Buyer:
- on quality - according to the certificate of
quality of the SGS Polska Sp. z o.0.
- on quantity- according to the certificate of
quality of the SGS Polska Sp. z 0.0.
Buyer should pay for own account and order
inspection SGS for definition of quality and quantity of
the Goods at the acceptance Goods in reloading point.
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norpaHNYHOM /neperpy3oyHom/ NyHKTeE.

8.4. Bo BpemMs KOHTPOMbHOrO B3BELUMBAHUSA HYXHO
Npou3BecTn mamepeHme OpyTTO U Tapbl BaroOHOB U C
pasHuLbl paccumMTaTb HeTTo. He gonyckaeTcs npuHaTue
K pac4€Ty Tapbl NPUHATON «C Bpycay.

8.5. [oaTtBepaeHWe [OOKYMEHTaMM  pasHWLbl B
KONMYECTBE MOCTaBIEHHOIO YrMs, MEXAy KONMMYecTBOM
3asIBNIeHHOM B HakKnagHbIX, @ KONMYeCTBOM, (haKTUYECKU
n3mepeHHbIM Mokynatenem, GyayT ydYTEHbl B MECAYHBIX
oT4yéTax noctaBok ToBapa, Ha OCHOBE KOINWMYECTBEHHOIA

peknamauum BHECEHHOM NMUCbMEHHO Mpopasuy
MokynaTenem BMECTe c COOTBETCTBYOLLIEN
JoKas3aTenbCTBEHHOMN OOKyMeHTauuen, NMOCKOJbKY

NOSICHNTENBbHOE MOBEAEHME [OOKaXEeT, YTO peknamauums
sABNsieTca 060CHOBaHHON.
8.6. MNpenocTtaBneHne KONMYECTBEHHON peknamauun He
ocsBoboxpgaeT [llokynatens oT ynnatbl cyéTa-akTypbl
OTHOCSLENCH K peknammpoBaHHon napTum Tosapa.

9. OTBETCTBEHHOCTb CTOPOH
9.1. [llpeTeHsnn NO  KONMUYECTBY U  Ka4yecTBy
OTrpyXeHHoro ToBapa MOryT ObITb NPeabABMEHDI
MokynaTtenem [MpogaBuy He no3gHee 20 AHen ¢ aathl
NpnbbiTa ToBapa Ha CTaHLUMIO Ha3HAYeHUs.
9.2. OpurvHan npeTeHsnn cO BCEMU HeobxoauMbiMu
OOKYMEHTaMKn OTnpaBnsAeTcsa 3akasHbiM MMCbMOM, KONUs
nocpeactsoM akcMunbHOW cBA3W. [lata noyToBOro
LWITEMNEens, ykasaHHOro Ha kBuTaHumu [lokynaTens,
OyneT cuMTaTbCAa AaTon NpeabaBneHus NnpeTeH3uu.
9.3. [lpomaBel, 006s3aH paccMOTpeTb 3asiBNEHHOe
npeTeH3noHHoe TpeboBaHne B TeyeHune 40 paboumx
OHen.

10. APBUTPAX

10.1. JToOble cnopbl, BO3HMKAKWOWNE B CBA3UM C
TONKOBAHWEM W/MNN UCMONHEeHneM paHHoro KoHTpakTa,
OOJDKHbI ObITb yraXXeHbl CTOPOHaMM MyTEM NEPEroBOpPOB.

10.2. Bce cnopbl unu pasHornacusi, KoTopble MOryT
BO3HUKHYTb M3 HacTosiwero KoHTpakta unm B CBS3W C
HVUM, noanexat pacCMOTPEHUIO B Cyde OOBMHSIOLLEN
CTOpOHbI.

10.3. Pewenve Cyna saBndetTcd OKOHYaTeNbHbIM W
0b6s3aTenbHbIM AN 00enx CTOPOH.

11. OBCTOATENLCTBA HENMPEOLOJIMMOWU CUNbI
11.1. B cnyyae BO3HWKHOBEHWUsI OOCTOATENbLCTB,
MOMHOCTBIO nnm YacTUYHO NPenATCTBYHOLLMX
BbINMOJSTHEHNIO Kakon-nnbo n3 CTOPOH COOTBETCTBYIOLLMX
0obsa3atenbCTB MO gaHHOMY KOHTpakTy, a WMEHHO:
noxapbl, CTUXUMNHble ©OEACTBMS, BOMHA W BOEHHbIE
aencteus noboro xapakrepa, 6rokaga, 3abacTtoBku u
TPyAOBble KOHMMMKTBI, 3anpeTbl Ha 3KCMOPT U UMMOPT,
3anpeLljalowmne TenerpaMMbl TPAHCMOPTHBIX CAYX6 unu
Apyrme o6CTOATENbCTBA, HaXOAsALMECH BHE KOHTPONSA

CTOpOH, CpOKM WCMONHEHUs HacTosilero KoHTpakta
npoanesaroTcs Ha nepuog  OENCTBUS  TaKKX
0b6CTOATENLCTB.

The Seller
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8.4. At the control weighting it should be make
measuring of gross weight and tare of wagons and
with differences calculate net weight. Not accept the
admission to calculation of tare which accepted “from
girder”

8.5. Approval by documents of differences in quantity
of delivering call between quantity ordering in bills and
quantity actually measured by Buyer, will be take to
account in month reports of delivery Goods based on
quantity reclamation which made in written to Seller
by Buyer with according evidence documentation as if
explanation behave will approve that reclamation is
reasonable.

8.6 Providing quantity reclamation is not avoiding the
Buyer from paying for invoice which mentioned it
reclamation lot of Goods.
9. RESPONSIBILITIES OF THE PARTIES
9.1 Claims regarding quantity and quality of the
shipped Goods can be made by the Buyer to the
Seller not later than 20 days from the date of
arrival of the Goods to the station of destination.
9.2 The original of the claim with all necessary
documents shall be sent by mail, a copy by facsimile
communication. The date of claim shall be the date of
the postage stamp in receipts of the Buyer.

9.3 The Seller is obliged to study the declared claim
within 40 working days.

10. ARBITRATION
10.1. Any disputes or disagreements arising out or
relating to this Contract shall be settled by the Parties
by negotiations and consultations.

10.2. All disputes which can arise from the present
Contract shall be finally resolved in court of the sued
Side.

10.3. The award of the above mentioned court shall be
final and binding upon the Parties.

11. FORCE MAJEURE

11.1. In the event of occurrence of the circumstances
which fully or in partly interfere performance any
obligations by the Parties under the given Contract,
such as: fires, acts of nature, war and military
actions, blockade, strikes and labor conflicts,
interdictions on export and import forbidding the
telegrams of transport services or other
circumstances being outside of the control of the
Parties the terms of execution of the present Contract
are prolonged for the period of such  action.
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11.2. Ecnu BblLLEyKa3aHHble obcTosiTenbcTBa
npoanarca 6onee 3-x mecsueB, kaxpas u3 CTOpPOH
MMeeT NpaBoO OTKa3aTbCs OT AanbHENLero BbINOMHEHNS
cBoux obssatenbctB Mo gaHHomy KoHTpakty. B atom
cnyyae HuM ogHa m3 CTOpOH He MoxeT TpebosaTb OT
apyron CTOPOHbI KOMMNEHCaLUMM BO3MOXHbIX YObITKOB.

11.3. CTopoHa, ona KOTOPON CTAHOBUTCS HEBO3MOXHbIM
BbINONHEHNE 0065a3aTenbCTB NO HacTosALeMYy KOHTpakTy,
OOMMKHa HemegneHHo npouHdOopMUMpoBaTh  APYryto
CtopoHy o] HacTynneHuu " npekpaLleHum
06CTOATENBLCTB HEMPEOAONMMOM CUTTbI.

11.4. CepTudukat, BblaaHHbIN Toproeo-IpomblILLNeHHON
ManaTow cTpaHbl, Ha TEPpPUTOPMM KOTOPOW BO3HUKIU
obcToATenbCTBA  HENPEOONUMON  CWMbl,  SIBNSIETCSA
OOCTaTOYHbIM  CBUOETENbCTBOM  HACTYMMEHUs U
npekpaLleHms ob6CcToAaTenbCTB HENPEo4ONMMOW CUbI.

12. MPOYUE YCIOBUA

12.1. lMocne nognucaHus Hactosiwero KoHTpakta Bce
npeaLlecTByloline NeperoBopbl U nepenucka no Hemy
TepsaoT  cuny. BcAkve  M3MeHeHust  HacTosLlero
KoHTpakta © [OOMOMHEHUA K HEeMy CuMTaloTCA
OENCTBUTENbHBIMU TOSNIBKO B TOM CIlydae, €Cfiv OHU
coBepLUeHbl B MUCbMEHHOW chopmMe UM nognucaHbl
niuamu, YMOSTHOMOYEHHbBIMM Ha TO
porosapuatowmmnca  CtopoHamn. Bce coobuyeHus,
3asBMEHNS N MNPETEH3MKN, CBSA3aHHbIE C MWCMOSIHEHMEM
HacToswero KoHTpakTa wunu BbiTEKaloWmne u3 Hero,
OOMKHbI  nocbinatecs  CTOpOHaMM  HENocpenCTBEHHO
ApYyr Opyry no ykasaHHbiM B KOHTpakTe agpecam.

12.2. Hu ogHa 13 ctopoH KoHTpakTa He MOXeT nepeaaTtb
CBOM npaBa 1 06513aHHOCTH, BbiTeKatoLme n3 KoHTpakTa
UNKU B CBA3M C HUM, TPETbUM Nuuam 6e3 NMCbMEHHOro Ha
To cornacus apyroi CTOPOHbI.

12.3. CTopoHbl 00s3ylOTCA COXpaHATb B TalHe OT
TPETbUX IUL, KOMMEPYECKYD M WHYI WHGOPMaLMIo,

MOMyYEHHYHD B  XOO€  WCMOSIHEHMSI  HACTOALLEro
KoHTpakTa.
12.4. [JoKyMeHTblI, nepegaHHble nocpeacTBomM

(hbakCUMUABHOM CBSA3W, UMEIOT MOSHYI PUONYECKYHO
cuny u noanexaT 3ameHe Ha OpuriHanbl.

12.5. Hactoswmn KoHTpakT nognucaH B  ABYX
3K3eMMnsipax Ha PYCCKOM W aHrMUACKOM A3bike, MO

ogHoMmy ana  kaxgon wu3  CtopoH. B cnyvae
pacxoxaeHuns B TOMNKOBaHUU NOMOXEHUN
HaCTOSLLEro cornaweHns Mexay PYCCKOM U aHrfMnCcKon
BEepcuMsMM  TeKkcTa, pycckas  Bepcuss  siBMsieTcs
npeobnagatoLlen.

12.6. Hactoqawmi KoHTpakT BCTynaeT B cuUy ¢ MOMEHTa
€ro nNoanMcaHnsa 1 ByaeT OENCTBOBATD ....ceevvveeereeenne r.,

C BO3MOXHOCTbIO €ro garnbHenLwero npoaneHus.

The Seller
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11.2. If force majeure lasts or it is estimated to last
for a period longer than 3 months each of the party is
entitled to refuse to fulfill the obligations under this
Contract. In this case any of the Parties cannot
demand from the other Party of indemnification of
possible losses.

11.3. The Party which finds itself unable to perform
the obligations under the present Contract should
inform the other Party on approach and termination
of force majeure circumstances immediately.

11.4. The certificate which has been given out by
Commercial and Industrial Chamber of the country
on which territory force majeure circumstances has
occurred is the sufficient certificate of approach and
the termination of force majeure circumstances.

12. OTHER PROVISIONS

12.1.After signing of the present Contract all
previous negotiations and correspondence
regarding the present Contact shall lose its
validity. Any changes to the present Contract
and addition are considered valid only in the
event if they made in writing and signed by the
persons authorized by both Parties. All notices,
applications and claims connected with
execution of the present Contract should be sent
by the Parties directly to each other to the
addresses specified in the Contract.

12.2.The Parties shall not have right to transfer the
rights and duties under this Contract to the third
person without written agreement of the other
Party.

12.3.The Parties undertake to keep confidentially
from the third Parties the commercial and other
information received during the execution of the
present Contract.

12.4.The documents transferred by facsimile
communication have a full validity and obligatory
for replacement by originals.

12.5.The Contract is signed in two copies in Russian
and English languages. In the event of conflict
between the English and the Russian texts,
the russian version shall prevail.

12.6. The present Contract inures from the moment
of its signing and will operate till ...................... ,
with an opportunity of its further prolongation
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13. OPUONYECKWE AQPECA U PEKBU3UTbI CTOPOH

13. LEGAL ADDRESSES AND BANKING DETAILS

[TPOAABELL: wvvevvrsssrerssssssrenssssnnnsssnnnns Mokynatenb: Marimpex Ltd. & Co.
Seller: ..o Buyer: Marimpex Ltd. & Co.
The legal and actual address (caktnueckum wu | The legal and actual address (c¢pakTuyeckun wu

ropuanyeckum agpec)

Phones (TenecoHbl):

BaHkoBckue PEKBU3IUTDLI:

topuanyeckumn agpec)]

Stowicza 20
20-336 Lublin
The Republic of Poland

The President (Mpe3ngeHT)
AHyw BacuneBcku
Janusz Wasilewski

Phones (TenedoHbl): +48 81.745.83.26,
Fax. +48 81.744.82.32,
Mob. +48 691.862.491

E-mail: info@marimpex.net

BaHkoBcKue PEKBU3UTDbI:

Bank officer: ......c.cvoiiiiiiiiiiiiiiiiieens
tel.: +48
fax.: +48

SWIFTCODE: ........cce v,
AcCoUNt NO: PL ... i e e

The Seller
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